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General description (fig. 1)

A Spray nozzle
B Filling cap (GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120 only)
C Filling opening
D Shot-of-steam button 9

(GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120/2115/2110 only)
E Spray button T
F Steam control

O = no steam
Á = minimum steam
q = moderate steam

(GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120 only)
w = maximum steam
1 = Calc-Clean function

G Extra-steam function (GC2105 only)
H Temperature light (all types) and automatic shut-off light

(GC2225/GC2130 only)
I Temperature dial
J Mains cord
K Temperature indicator
L Type plate
M Water tank

Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

◗ Check if the voltage indicated on the type plate corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

◗ If the appliance is provided with an earthed plug, it must be
plugged into an earthed wall socket.

◗ Do not use the appliance if the plug, the cord or the appliance
itself shows visible damage, or if the appliance has been dropped
or is leaking.

◗ Check the cord regularly for possible damage.
◗ If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a

service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

◗ Never leave the appliance unattended when it is connected to the
mains.

◗ Never immerse the iron and the stand, if provided, in water.
◗ Keep the appliance out of the reach of children.
◗ Young children should be supervised to ensure that they do not

play with the appliance.
◗ This appliance is not intended for use by young children or infirm

persons without supervision.
◗ The soleplate of the iron can become extremely hot and may

cause burns if touched.
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◗ Do not allow the cord to come into contact with the soleplate
when it is hot.

◗ When you have finished ironing, when you clean the appliance,
when you fill or empty the water tank and also when you leave
the iron even for a short while: set the steam control to position
O, put the iron on its heel and remove the mains plug from the
wall socket.

◗ Always place and use the iron and the stand, if provided, on a
stable, level and horizontal surface.

◗ Do not put perfume, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids
or other chemicals in the water tank.

◗ This appliance is intended for household use only.

Before first use

C 1 Remove any sticker or protective foil from the soleplate.Also
remove the storage cover, if provided.

2 Let the iron heat up to maximum temperature and pass the
iron over a piece of damp cloth for several minutes to remove
any residues from the soleplate.

The iron may give off some smoke when you use it for the first time.
This will cease after a short while.

Preparing for use

Filling the water tank

1 Remove the mains plug from the wall socket.

C 2 Set the steam control to position O (= no steam).

3 Open the filling cap (specific types only).

C 4 Tilt the iron and fill the water tank up to maximum level.

Do not fill the water tank beyond the MAX indication.

5 Close the filling cap (click!) (specific types only).

If the tap water in your area is very hard, we advise you to use distilled
water. Do not use vinegar, starch or chemically descaled water.
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Setting the temperature

◗ The iron may give off some smoke when you use it for the first
time.This will cease after a short while.

C 1 Put the iron on its heel and set the temperature dial to the
required ironing temperature by turning it to the appropriate
position.

- Check the garment label for the required ironing temperature.
- 1 Synthetic fabrics (e.g. acrylic, viscose, polyamide, polyester)
- 1 Silk
- 2 Wool
- 3 Cotton, linen
- If you do not know what kind or kinds of fabric an article is made of,

determine the right ironing temperature by ironing a part that will
not be visible when you wear or use the article.

- Silk, woollen and synthetic materials: iron the reverse side of the
fabric to prevent shiny patches.Avoid using the spray function to
prevent stains.

2 Put the mains plug in an earthed wall socket.

3 When the temperature light has gone out, wait a while before
you start ironing.

B The temperature light will go on from time to time during ironing.

Using the appliance

Steam ironing

Make sure that there is enough water in the water tank.

1 Set the temperature dial to the recommended position.
See 'Setting the temperature'.

C 2 Set the steam control to the appropriate steam position.
- Á for minimum steam (temperature settings 2 and 3).
- Ë for moderate steam (temperature settings 3 to MAX)

(specific types only).
- È for maximum steam (temperature settings 3 to MAX).

B Steaming will start as soon as the set temperature has been reached.

GC2215/2120/2115/2110/2105 only:
Water may leak from the soleplate if the set temperature is too low
(MIN to 2).
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Ironing without steam

1 Set the steam control to position O (= no steam).

2 Set the temperature dial to the recommended position.
See 'Setting the temperature'.

Features

Spraying

To remove stubborn creases at any temperature

1 Make sure that there is enough water in the water tank.

C 2 Press the spray button several times to moisten the garment to
be ironed.

Extra Steam (specific types only)

This function provides extra steam to remove really stubborn creases.

The Extra Steam function only works at temperature settings between
3 and MAX.

C 1 Set the steam control to maximum position È.

C 2 Press and hold the Steam Control button down for 
max. 5 seconds.

3 Wait at least 1 minute before using Extra Steam again to
prevent water from dripping out of the soleplate.
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Shot of Steam (specific types only)

A powerful shot of steam helps to remove very stubborn creases.

The Shot-of-Steam function only works at temperature settings
between 2 and MAX.

C 1 Press and release the Shot-of-Steam button.

Vertical Shot of Steam
(GC2225/2220/2215/2130/2126/2125/2120/2115 only)

C 1 The Shot-of-Steam function can also be used when you are
holding the iron in vertical position.This is useful for removing
creases from hanging clothes, curtains, etc.

Never direct the steam towards people.

Drip stop (GC2225/2220/GC2130/2126/2125 only)

This iron is equipped with a drip stop function: the iron automatically
stops steaming when the temperature is too low to prevent water
from dripping out of the soleplate.When this happens you will hear a
click.

Automatic shut-off (specific types only)

An electronic safety device will automatically switch the heating
element off if the iron has not been moved for a while.

C ◗ To indicate that the heating element has been switched off, the
automatic shut-off light will start blinking.

To heat up the iron again: pick it up or move it slightly.The automatic
shut-off light will go out.

1 If the temperature light goes on, wait for it to go out before
you start ironing.

2 If the temperature light does not go on, the iron is ready for
use.
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Cleaning and maintenance

Calc-Clean function

◗ The Calc-Clean function removes the scale particles.

Use the Calc-Clean function once every two weeks. If the water in
your area is very hard (i.e. when flakes come out of the soleplate
during ironing), the Calc-Clean function should be used more
frequently.

1 Set the steam control to position O.

2 Fill the water tank to the maximum level.
Do not pour vinegar or other descaling agents into the water tank..

C 3 Set the temperature dial to MAX.

4 Put the plug in the wall socket.

5 Unplug the iron when the temperature light has gone out.

6 Hold the iron over the sink and set the steam control to
position 1 (Calc-Clean).The steam control knob will spring up
slightly.

C 7 Pull the steam control knob upwards to remove the steam
control needle.

C 8 Hold the iron over the sink and move it to and fro.

B Steam and boiling water will come out of the soleplate. Impurities and
scale (if any) will be flushed out.

C 9 Use vinegar to remove scale, if any, from the needle.

Do not bend or damage the steam control needle.
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C 10 Put the steam control needle back by inserting the point of the
needle exactly in the centre of the hole and by fitting the small
projection on the side of the needle into the slot. Set the
steam control knob to position O.

11 Repeat the Calc-Clean process if the iron still contains a lot of
impurities.

After the Calc-Clean process

1 Plug the iron in to let the soleplate dry up.

2 Unplug the iron when the temperature light has gone out.

3 Move the iron gently over a piece of used cloth to remove any
water stains that may have formed on the soleplate.

Storage

1 Remove the mains plug from the wall socket, let the iron cool
down and set the steam control to position O.

2 Clean the appliance and wipe scale and any other deposits off
the soleplate with a damp cloth and a non-abrasive (liquid)
cleaner.

Keep the soleplate smooth: avoid hard contact with metal objects.

Never use a scouring pad, vinegar or other chemicals.

C 3 Regularly rinse the water tank with water and empty it after
cleaning.

C 4 Wind the mains cord round the cord storage facility.

5 Always store the iron standing on its heel in a safe and dry
place.
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Environment

C ◗ Do not throw the appliance away with the normal household
waste at the end of its life, but hand it in at an official collection
point for recycling. By doing this you will help to preserve the
environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Solution

Check the mains cord, the plug and
the wall socket.

Set the temperature dial to the
required position.

Fill the water tank (see 'Preparing for
use'; section 'Filling the watertank'.)

Set the steam position to Á, Ë or È
(see 'Using the appliance', section
'Steam ironing').

Set the temperature dial to a position
in the steam area (2 to MAX). Put
the iron on its heel and wait until the
temperature light has gone out before
you start ironing.

Put the iron in horizontal position and
wait a while before using the (Vertical)
Shot of Steam function again.

Set the temperature dial to a position
in the steam area (2 to MAX). Put
the iron on its heel and wait until the
temperature light has gone out before
you start ironing.

Use the Calc-Clean function a few
times (see 'Cleaning and maintenance',
section 'Calc-Clean').

Pick the iron up or move it slightly to
deactivate the automatic shut-off
function: the red light will stop blinking.

Press the filling cap until you hear a
click.

Set the temperature dial to a position
in the steam area (2 to MAX). Put
the iron on its heel and wait until the
temperature light has gone out before
you start ironing.

Empty the water tank and set the
steam control to position O after use.
Store the iron on its heel.

Possible cause(s)

Connection problem

Temperature dial set at MIN

Not enough water in the water tank.

The steam control has been set to
position O.

The soleplate is not hot enough
and/or the drip stop function (specific
types only) has been activated.

The (Vertical) Shot of Steam function
has been used too often within a very
short period.

The soleplate is not hot enough.

Hard water forms flakes inside the
soleplate.

The automatic shut-off function has
been activated (see 'Other features',
section 'Automatic shut-off').

The filling cap has not been closed
properly.

The temperature has been set too
low.

The iron has been put in horizontal
position while there was still water in
the water tank.

Problem

The iron is plugged in but the soleplate
is cold.

No steam

No shot of steam or no Vertical Shot
of Steam (specific types only).

Flakes and impurities come out of the
soleplate during ironing.

Red light is blinking (GC2225 and
GC2130 only).

Water droplets on fabric
(GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2
125/2120 only)

Water droplets on fabric
(GC2215/2120/2115/2110/2105 only)

Water drips from the soleplate after
the iron has cooled down or has been
stored.

Troubleshooting
This chapter summarises the most common problems you could encounter with your iron. Please
read the different sections for more details. If you are unable to solve the problem, please contact the
Philips Customer Care Centre in your country.
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Keterangan umum (gbr. 1)

A Nozel semprot
B Tutup lubang pengisian (hanya

GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120)
C Lubang pengisian
D Tombol penyembur uap 9 (hanya

GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120/2115/2110)
E Tombol Semprot   T
F Kontrol uap

O =  tanpa uap
Á = uap minimum
q = uap sedang (hanya

GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120)
w = uap maksimum
1 = fungsi Calc-Clean

G Fungsi uap ekstra (hanya GC2105)
H Lampu suhu (semua tipe) dan lampu mati otomatis (hanya

GC2225/GC2130)
I Dial [Pengatur] suhu
J Kabel listrik
K Indikator suhu
L Tipe pelat/tapak setrika
M Tangki air

Penting

Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum
menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi jika dibutuhkan kelak.

◗ Periksa apakah tegangan listrik yang tertera pada pelat sesuai
dengan tegangan listrik setempat sebelum Anda menghubungkan
alat ini.

◗ Jika alat dilengkapi dengan steker yang di-arde, steker ini harus
dimasukkan ke stopkontak dinding yang juga di-arde.

◗ Jangan menggunakan alat jika steker, kabel atau alat itu sendiri
menunjukkan kerusakan atau jika alat pernah terjatuh atau bocor

◗ Periksa kabel secara teratur kalau-kalau ada kerusakan.
◗ Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis

resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

◗ Jangan sekali-kali meninggalkan setrika ini tanpa ditunggui ketika
sedang dihubungkan dengan listrik.

◗ Jangan sekali-kali merendam setrika dan dudukannya, jika
disediakan, di dalam air.

◗ Jauhkan alat dari jangkauan anak.anak.
◗ Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak

bermain-main dengan alat ini.
◗ Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak kecil atau orang lemah

tanpa pengawasan..
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◗ Pelat tapak setrika dapat menjadi sangat panas dan menyebabkan
luka bakar jika tersentuh.

◗ Jangan sampai kabel listrik mengenai tapak setrika saat sedang
panas.

◗ Apabila Anda sudah selesai menyetrika, ketika membersihkan alat,
mengisi atau mengosongkan tangki airnya dan juga saat Anda
meninggalkan setrika meskipun hanya sebentar: setel kontrol uap
ke posisi O, letakkan setrika pada tumitnya dan cabut steker listrik
dari stopkontak dinding.

◗ Selalu meletakkan dan menggunakan setrika serta dudukannya, jika
disediakan, pada permukaan horizontal yang stabil.

◗ Jangan memasukkan parfum, cuka, kanji, zat pembersih kerak,
bahan pelembut penyetrikaan atau bahan kimia lainnya ke dalam
tangki air.

◗ Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

Sebelum menggunakan alat pertama kali.

C 1 Lepaskan stiker atau kertas timah pelindung dari tapak setrika.
Juga lepaskan selubung tempat penyimpanan, jika disediakan.

2 Panaskan setrika sampai suhu maksimum dan setrikakan pada
sehelai kain lembab selama beberapa menit untuk
menghilangkan sisa-sisa kotoran dari pelat tapaknya.

Setrika ini mungkin akan mengeluarkan asap ketika pertama kali
digunakan. Ini akan berhenti dengan sendirinya setelah beberapa saat.

Persiapan penggunaan

Mengisi tangki air.

1 Lepaskan steker listrik dari stopkontak di dinding.

C 2 Setel kontrol uap ke posisi O (=tanpa uap).

3 Buka tutup lubang pengisian (hanya tipe tertentu).

C 4 Miringkan setrika dan isi tangki air hingga batas maksimal.

Jangan mengisi tangki air melewati tanda batas MAX.

5 Pasang tutup lubang pengisian (klik!) (hanya tipe tertentu).
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Jika air keran di daerah Anda memiliki kesadahan yang sangat tinggi
kami sarankan agar Anda menggunakan air yang didistilasi. Jangan
menggunakan cuka, kanji, atau air yang mengandung bahan kimia.

Menyetel suhu

◗ Setrika ini mungkin akan mengeluarkan asap ketika pertama kali
digunakan. Ini akan berhenti dengan sendirinya setelah beberapa
saat.

C 1 Letakkan setrika pada tumitnya dan setel pengatur suhu pada
suhu penyetrikaan yang diinginkan dengan memutarnya ke
posisi yang sesuai.

- Periksa suhu penyetrikaan yang disyaratkan pada label pakaian.
- 1 Kain sintetis (umpamanya akrilik, viskose, poliamide, poliester).
- 1 Sutera
- 2 Wol
- 3 Katun, linen
- Jika Anda tidak tahu jenis kain atau bahannya terbuat dari apa, cari

suhu yang sesuai dengan cara menyetrika pada bagian yang tak
terlihat apabila Anda mengenakannya

- Sutra, bahan seperti wol dan sintetis: balikkan kain saat menyetrikanya
guna mencegah bercak-bercak yang mengkilap. Hindari menggunakan
fungsi semprot untuk mencegah noda.

2 Masukkan steker listrik pada stopkontak dinding yang memiliki
arde.

3 Apabila lampu suhu padam, tunggu sebentar sebelum mulai
menyetrika.

B Lampu suhu sesekali akan menyala selagi Anda menyetrika.

Menggunakan alat

Menyetrika dengan uap

Jaga supaya isi tangki air cukup.

1 Setel tombol suhu ke posisi yang disarankan.
Lihat 'Menyetel suhu'.

C 2 Setel kontrol uap ke posisi uap yang sesuai.
- Á untuk uap minimum (setelan suhu 2 dan 3).
- Ë untuk uap sedang (setelan suhu 3 hingga MAX) (hanya tipe

tertentu).
- È untuk uap maksimum (setelan suhu 3 hingga MAX).

B Penguapan akan segera dimulai saat suhu yang disetel tercapai.
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Hanya GC2215/2120/2115/2110/2105:
Air dapat bocor dari pelat tapak apabila suhu disetel terlalu rendah
(MIN hingga 2).

Menyetrika tanpa uap

1 Setel kontrol uap ke posisi O (= tak ada uap).

2 Setel tombol suhu ke posisi yang disarankan.
Lihat 'Menyetel suhu'.

Fitur

Penyemprotan

Untuk menghilangkan kusut atau lipatan yang membandel pada suhu
berapa saja.

1 Jaga supaya isi tangki air cukup.

C 2 Tekan tombol semprot beberapa kali untuk melembabkan
pakaian yang akan disetrika.

Uap Ekstra (hanya tipe tertentu)

Fungsi ini memberikan uap ekstra untuk menghilangkan kusut yang
benar-benar membandel.

Fungsi Uap Ekstra ini hanya bekerja pada penyetelan suhu antara 3
dan MAX.

C 1 Setel kontrol uap ke posisi maksimum È.

C 2 Tekan dan tahan tombol Kontrol Uap selama maksimum 5
detik.

3 Tunggu paling tidak 1 menit sebelum menggunakan lagi Uap
Ekstra agar air tidak menetes dari pelat tapak.

Semburan Uap (hanya jenis tertentu)

Semburan uap yang kuat dapat membantu menghilangkan kusut yang
sangat membandel.
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Fungsi Semburan Uap hanya bekerja pada penyetelan suhu antara 2
dan MAX

C 1 Tekan dan lepaskan tombol Semprotan Uap.

Semburan Uap Vertikal (hanya
GC2225/2220/2215/2130/2126/2125/2120/2115)

C 1 Fungsi Semburan Uap dapat pula digunakan ketika Anda
memegang setrika pada posisi vertikal. Ini berguna untuk
menghilangkan kusut pada pakaian, gorden, dll. yang tergantung.

Jangan mengarahkan uap kepada orang.

Penghenti Tetesan Air (hanya
GC2225/2220/GC2130/2126/2125 /2125)

Setrika ini dilengkapi dengan fungsi penghenti tetesan air : setrika akan
berhenti mengeluarkan uap secara otomatis apabila suhunya terlalu
rendah untuk mencegah agar air tidak menetes keluar dari pelat tapak
seterika.Apabila ini terjadi, Anda akan mendengar bunyi klik.

Pemutus panas otomatis (hanya tipe tertentu)

Sebuah alat pengaman elektronik akan secara otomatis mematikan
elemen panas jika setrika tidak digerakkan selama beberapa saat.

C ◗ Untuk menandakan bahwa elemen pemanas telah dimatikan, lampu
pemutus panas otomatis akan berkedip.

Untuk memanaskan kembali setrika: angkat atau gerakkan sedikit.
Lampu pemutus panas otomatis akan padam.

1 Jika lampu suhu menyala, tunggu hingga padam sebelum mulai
menyetrika.

2 Jika lampu suhu padam, setrika sudah siap digunakan.
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Pembersihan dan perawatan

Fungsi Calc-Clean

◗ Fungsi Calc-Clean menghilangkan partikel-partikel kerak.

Gunakan fungsi 'Calc-Clean' dua minggu sekali. Jika air di daerah Anda
sangat sadah (yaitu apabila serpihan-serpihan kotor keluar dari pelat
tapak setrika selama penyetrikaan berlangsung), fungsi 'Calc-Clean'
harus digunakan lebih sering.

1 Setel kontrol uap ke posisi O.

2 Isi tangki air sampai tingkat maksimum.
Jangan menuangkan cuka atau zat pembersih kerak lainnya ke dalam
tangki air.

C 3 Setel tombol suhu ke MAX.

4 Masukkan steker ke stopkontak.

5 Cabut steker setrika setelah lampu suhu padam.

6 Pegang setrika di atas bak cuci piring dan setel kontrol uapnya
ke posisi 1 (Calc-Clean). Kenop kontrol uap akan sedikit
menonjol keluar.

C 7 Tarik kenop kontrol uap ke atas untuk melepaskan jarum
kontrol uap.

C 8 Pegang setrika di atas bak cuci lalu gerakkan maju-mundur.

B Uap dan air yang mendidih akan keluar dari tapak alat. Kotoran dan
kerak air (kalau ada) akan dibilas keluar.

C 9 Gunakan cuka untuk membersihkan kerak, kalau ada, dari
jarum.

Jangan sampai jarum kontrol uap bengkok atau rusak.
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C 10 Pasang kembali jarum kontrol uap dengan menyisipkan ujung
jarum tersebut tepat di tengah lubang dan dengan
memposisikan secara tepat tonjolan kecil pada sisi jarum ke
dalam selot. Setel kenop kontrol uap ke posisi O.

11 Ulangi proses 'Calc-Clean' jika setrika masih kotor.

Setelah proses 'Calc-Clean'

1 Masukkan steker listrik pada stopkontak untuk mengeringkan.

2 Cabut steker setrika setelah lampu suhu padam.

3 Gerakkan setrika perlahan-lahan di atas selembar kain bekas
untuk menghilangkan noda air yang mungkin terbentuk pada
pelat tapaknya.

Penyimpanan

1 Cabut steker listrik dari stop kontak dinding, biarkan setrika
mendingin lalu setel kontrol uap ke posisi O.

2 Bersihkan alat dan seka kerak atau kotoran lainnya pada pelat
tapak dengan kain lembab dan cairan pembersih (cair) yang
tidak kasar.

Jaga aga tapak setrika tetap licin: hindari kontak dengan benda logam.

Jangan sekali-kali menggunakan bahan penggosok dari baja, cuka, atau
bahan kimia lainnya.

C 3 Bilas tangki air secara teratur dengan air kemudian kosongkan
setelah dibersihkan.

C 4 Gulung kabel listrik dalam wadahnya.

5 Selalu simpan setrika dengan posisi berdiri pada tumitnya di
tempat yang aman dan kering.
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Lingkungan

C ◗ Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan
melakukan hal ini,Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silakan
kunjungi situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh
nomor teleponnya dalam leaflet garansi yang berlaku di seluruh dunia).
Jika tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, silakan datang ke
dealer Philips setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Solusi

Periksa kabel listrik, steker dan
stopkontak dinding.

Setel tombol suhu pada posisi yang
ditentukan.

Isi tangki air (lihat 'Persiapan
menggunakan'; bagian 'Mengisi tangki
air'.)

Setel posisi uap ke Á, Ë atau È (lihat
'Menggunakan setrika', bagian
'Menyetrika dengan uap').

Setel pengatur suhu ke posisi pada
bagian uap (2 sampai MAX).
Letakkan setrika pada tumitnya lalu
tunggu hingga lampu suhu padam
sebelum Anda mulai menyetrika.

Kembalikan setrika ke posisi horisontal
dan tunggu sebentar sebelum
menggunakan lagi fungsi Semburan
Uap (Vertikal).

Setel pengatur suhu ke posisi pada
bagian uap (2 sampai MAX).
Letakkan setrika pada tumitnya lalu
tunggu hingga lampu suhu padam
sebelum Anda mulai menyetrika.

Gunakan fungsi Calc-Clean beberapa
kali (lihat 'Pembersihan dan
perawatan', bagian 'Calc-Clean').

Angkat setrika atau gerakkan sedikit
untuk mematikan fungsi pemutus
panas otomatis: lampu merah akan
berhenti berkedip.

Tekan tutup lubang pengisian sampai
terdengar bunyi klik.

Setel pengatur suhu ke posisi pada
bagian uap (2 sampai MAX).
Letakkan setrika pada tumitnya lalu
tunggu hingga lampu suhu padam
sebelum Anda mulai menyetrika.

Kosongkan tangki air dan setel kontrol
uap ke posisi O setelah digunakan.
Simpan setrika pada tumitnya.

Kemungkinan penyebab

Masalah penyambungan.

Pengatur suhu disetel ke MIN

Air di dalam tangki tidak cukup.

Kontrol uap telah disetel ke posisi O.

Pelat tapak setrika tidak cukup panas
dan/atau fungsi penghenti tetes air
(hanya tipe tertentu) sudah diaktifkan.

Fungsi Semburan Uap (Vertikal) telah
digunakan terlalu sering dalam waktu
yang sangat singkat.

Pelat tapak setrika tidak cukup panas.

Air sadah membentuk serpihan di
dalam pelat tapak setrika.

Fungsi mati otomatis diaktifkan (lihat
bab 'Fitur lain' bagian 'Mati Otomatis')..

Tutup lubang pengisian belum dipasang
dengan rapat.

Suhu telah disetel terlalu rendah.

Setrika sudah diletakkan dengan posisi
horisontal ketika masih ada air di
dalam tangki airnya.

Masalah

Setrika tersambung ke listrik tetapi
tapak alat dingin.

Tidak ada uap

Tidak ada semburan uap atau
Semburan Uap Vertikal (hanya tipe
tertentu).

Serpihan dan kotoran keluar dari pelat
tapak setrika selama penyetrikaan
berlangsung.

Lampu merah berkedip (hanya
GC2225 dan GC2130).

Air menetes pada kain (hanya
GC2225/2220/2215/GC2130/2126/21
25/2120)

Air menetes pada kain (hanya
GC2215/2120/2115/2110/2105)

Air menetes dari pelat tapak setelah
setrika dingin atau disimpan.

Mengatasi Masalah
Bab ini merangkum masalah paling umum yang bisa Anda hadapi pada setrika Anda. Bacalah semua
bagian untuk rincian selengkapnya. Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah, silakan menghubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara Anda.
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M£ tÖ t©ng quÄt (hùnh 1)

A Ùçu phun h¨i n∑≠c
B Náp van Û© n∑≠c (chü c° Ø cÄc bÅn µi mÉ

GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120)
C Khe chÇm n∑≠c
C N≤t Phun -H¨i-N∑≠c 9 (chü c° Ø

GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120/2115/2110)
E N≤t phun  T
F Ùiòu chünh l∑±ng h¨i

O = kh£ng c° h¨i n∑≠c
Á = h¨i n∑≠c tßi thiôu
q = h¨i n∑≠c vπa (chü c° Ø kiôu

GC2225/2220/2215/GC2130/2126/2125/2120)
w = h¨i n∑≠c tßi Ûa
1 = ch∏c nÑng Calc-Clean (chßng v£i h°a)

F Ch∏c nÑng h¨i n∑≠c tÑng c∑Æng (chü c° Ø kiôu GC2105)
H Ùín bÄo nhiõt Û´ (m¶i kiôu) vÅ Ûín tº Û´ng ngát Ûiõn (chü c° Ø

kiôu GC2225/GC2130)
I N≤m Ûiòu chünh nhiõt Û´
J dÇy Ûiõn ngu®n
K Ùín chü bÄo nhiõt Û´
L Thï ghi kiôu mÄy
M NgÑn ch∏a n∑≠c

L∑u Ω

Xin Û¶c kø nhªng h∑≠ng dèn s∫ d∂ng nÅy tr∑≠c khi s∫ d∂ng mÄy vÅ cåt
giª Ûô tiõn tham khÖo sau nÅy.

◗ Tr∑≠c khi cám Ûiõn, kiôm tra xem Ûiõn Äp ghi trìn bÅn µi c°
t∑¨ng ∏ng v≠i hiõu Ûiõn thó ngu®n hay kh£ng.

◗ Nóu thiót b† c° phúch cám nßi Ûåt, thù n° phÖi Û∑±c cám vÅo ©
cám nßi Ûåt trìn t∑Æng.

◗ Kh£ng Û∑±c s∫ d∂ng thiót b† nóu phúch cám, dÇy hoãc bÖn thÇn
thiót b† c° dåu hiõu h∑ h•ng c° thô thåy bàng mát th∑Æng, hoãc
nóu thiót b† ÛÉ b† lÅm r¨i hoãc r¢ rü.

◗ Kiôm tra dÇy Ûiõn ngu®n th∑Æng xuyìn vò nhªng h∑ h•ng c° thô
xÖy ra.

◗ Nóu dÇy Ûiõn b† h∑ h•ng, bÜn nìn thay dÇy Ûiõn tÜi trung tÇm bÖo
hÅnh cµa Philips hoãc cÄc trung tÇm bÖo hÅnh do Philips µy quyòn
hoãc nhªng n¨i c° khÖ nÑng vÅ trùnh Û´ t∑¨ng Û∑¨ng Ûô trÅnh
gÇy nguy hiôm.

◗ PhÖi lu£n Ûô mát Ûón thiót b† khi ÛÉ cám Ûiõn.
◗ Kh£ng bao giÆ nh≤ng bÅn µi vÅ giÄ dºng, nóu c°, trong n∑≠c.
◗ Ùô mÄy ngoÅi tçm tay trï em.
◗ Trï em phÖi Û∑±c giÄm sÄt Ûô ÛÖm bÖo ràng ch≤ng kh£ng ch¨i

Û≥a v≠i thiót b† nÅy.
◗ Thiót b† nÅy kh£ng dÅnh cho ng∑Æi s∫ d∂ng lÅ trï em hay ng∑Æi

c° s∏c khoï këm nóu kh£ng c° sº giÄm sÄt.
◗ Mãt bÅn µi råt n°ng vÅ c° thô gÇy b•ng nóu chÜm vÅo.
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◗ Kh£ng Ûô dÇy Ûiõn ngu®n tióp x≤c v≠i mãt bÅn µi khi n° n°ng.
◗ Khi µi xong, khi lau ch≥i, khi Û© n∑≠c vÅo hoãc khi thÄo n∑≠c

kh•i ngÑn ch∏a vÅ c¥ng nh∑ khi bÜn kh£ng µi trong chßc lÄt : hÉy
Ûiòu chünh m∏c h¨i n∑≠c tÜi Ûiôm O, Ûãt Û∏ng bÅn µi vÅ r≤t ©
cám kh•i mÜch Ûiõn.

◗ Lu£n Ûãt vÅ s∫ d∂ng bÅn µi vÅ giÄ dºng, nóu c°, Ø v† trú c° bò mãt
ngang, bàng phâng vÅ ©n Û†nh.

◗ Kh£ng Û∑±c cho n∑≠c hoa, giåm, chåt h® vÖi, chåt téy r∫a, chåt
ph∂ tr± µi hay nhªng hoÄ chåt khÄc vÅo trong ngÑn ch∏a n∑≠c.

◗ BÅn µi nÅy Û∑±c thiót kó chü Ûô d≥ng trong gia Ûùnh.

Tr∑≠c khi s∫ d∂ng lçn Ûçu

C 1 G∞ b• tåt cÖ nhÉn dÄn hay l≠p bÖo võ trìn mãt Ûó bÅn µi.ThÄo
cÖ náp bÖo quÖn, nóu c°.

2 Ùô bÅn µi n°ng lìn Ûón nhiõt Û´ tßi Ûa vÅ lÅ bÅn µi trìn m´t
mióng vÖi ém trong vÅi ph≤t Ûô loÜi b• nhªng cÄu bén kh•i mãt
Ûó bÅn µi.

Khi s∫ d∂ng lçn Ûçu tiìn, bÅn µi sî thÖi ra m´t út kh°i. Hiõn t∑±ng nÅy
sî kót th≤c sau m´t l≤c s∫ d∂ng.

CÄch chuén b† s∫ d∂ng mÄy

Ù© n∑≠c vÅo ngÑn ch∏a

1 R≤t phúch cám bÅn µi ra kh•i © cám Ûiõn.

C 2 Vãn n≤t Ûiòu chünh h¨i n∑≠c tÜi v† trú O (= kh£ng c° h¨i
n∑≠c).

3 MØ náp van Û© n∑≠c (chü c° Ø m´t vÅi kiôu c∂ thô).

C 4 Giª nguyìn BÅi µi vÅ Û© n∑≠c vÅo ngÑn ch∏a Ûón m∏c tßi Ûa.

Kh£ng Û© n∑≠c vÅo ngÑn ch∏a quÄ m∏c T›I ÙA.

5 Ù°ng náp van Û© n∑≠c (nghe tióng click!) (chü c° Ø m´t vÅi
kiôu c∂ thô).

Nóu n∑≠c mÄy quÄ c∏ng, bÜn c° thô d≥ng n∑≠c cåt. Kh£ng d≥ng giåm
h® hoãc cÄc chåt téy hoÄ h¶c.
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Ùiòu chünh nhiõt Û´

◗ Khi s∫ d∂ng lçn Ûçu tiìn, bÅn µi sî thÖi ra m´t út kh°i. Hiõn t∑±ng
nÅy sî kót th≤c sau m´t l≤c s∫ d∂ng.

C 1 Ùãt bÅn µi trìn chÇn Ûó vÅ vãn n≤t Ûiòu chünh nhiõt Û´ t≠i
nhiõt Û´ yìu cçu bàng cÄch vãn n° Ûón v† trú t∑¨ng ∏ng.

- Kiôm tra mÄc vÖi Ûô biót nhiõt Û´ µi theo yìu cçu.
- 1 VÖi t©ng h±p (vú d∂: acrylic, s±i vitc£, polyamit, vÖi p£liexte)
- 1 T¨ l∂a
- 2 Len
- 3 B£ng, lanh
- Nóu bÜn kh£ng biót m´t m°n Û® Û∑±c lÅm bàng (nhªng) loÜi vÖi

nÅo, hÉy ch¶n nhiõt Û´ µi thúch h±p bàng cÄch µi th∫ m´t v≥ng mÅ
sî kh£ng b† nhùn thåy khi bÜn mãc vÅo hoãc s∫ d∂ng m°n Û® Û°.

- Ùßi v≠i vÖi t¨ l∂a, vÖi len vÅ vÖi t©ng h±p, hÉy µi mãt trÄi Ûô vÖi kh£ng
b† b°ng.TrÄnh s∫ d∂ng ch∏c nÑng phun Ûô ngÑn vÖi kh£ng b† ß vÅng.

2 Cám Ûiõn vÅo © cám c° tióp Ûåt.

3 Khi Ûín bÄo nhiõt Û´ ÛÉ tát, hÉy chÆ trong chßc lÄt tr∑≠c khi
bÜn bát Ûçu µi.

B Ùín bÄo nhiõt Û´ sî thünh thoÖng bêt sÄng trong khi µi.

CÄch s∫ d∂ng mÄy

Ëi c° s∫ d∂ng n∑≠c

PhÖi bÖo ÛÖm c° Ûµ n∑≠c trong ngÑn ch∏a n∑≠c.

1 Vãn n≤m Ûiòu chünh nhiõt Û´ Ûón v† trú mong mußn.
Xem phçn "Ùiòu chünh nhiõt Û´".

C 2 Ùãt n≤m Ûiòu chünh h¨i n∑≠c Ûón v† trú ph≥ h±p.
- Á cho h¨i n∑≠c tßi thiôu (Ûiòu chünh nhiõt Û´ 2 vÅ 3).
- Ë cho h¨i n∑≠c vπa Ûiòu chünh nhiõt Û´ 3 Ûón MAX) (chü c° Ø

m´t vÅi kiôu c∂ thô).
- È cho h¨i n∑≠c tßi Ûa (Ûiòu chünh nhiõt Û´ 3 Ûón MAX)

B H¨i n∑≠c sî phun ra khi nhiõt Û´ ÛÜt m∏c cçn thiót.

Chü c° Ø cÄc kiôuGC2215/2120/2115/2110/2105:
N∑≠c c° thô rü ra mãt d∑≠i cµa bÅn µi nóu nhiõt Û´ Ûãt Ø m∏c quÄ
thåp (M∏c T›I THI’U Ûón 2).
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Ëi kh£ng s∫ d∂ng h¨i n∑≠c

1 Vãn n≤t Ûiòu chünh h¨i n∑≠c Ûón v† trú O (= kh£ng s∫ d∂ng
h¨i n∑≠c).

2 Vãn n≤m Ûiòu chünh nhiõt Û´ Ûón v† trú mong mußn.
Xem phçn "Ùiòu chünh nhiõt Û´".

Ùãc Ûiôm

Tia x†t n∑≠c

Ùô lÅm phâng nhªng nóp nhÑn kh° µi Ø båt c∏ nhiõt Û´ nÅo

1 PhÖi bÖo ÛÖm c° Ûµ n∑≠c trong ngÑn ch∏a n∑≠c.

C 2 Nhån n≤t phun vÅi lçn lÅm ém vÖi tr∑≠c khi µi.

Ch∏c nÑng thìm h¨i (chü c° Ø m´t vÅi kiôu c∂ thô)

Ch∏c nÑng nÅy cung cåp thìm h¨i n∑≠c Ûô lÅm phâng nhªng nóp nhÑn
kh° µi.

Ch∏c nÑng Thìm H¨i n∑≠c chü hoÜt Û´ng khi nhiõt Û´ Ûiòu chünh trong
khoÖng tπ 3 Ûón MAX.

C 1 Vãn n≤m kiôm soÄt h¨i n∑≠c Ø v† trú tßi Ûa È.

C 2 Nhån vÅ giª n≤m Ûiòu chünh h¨i n∑≠c tßi Ûa 5 giÇy.

3 ChÆ út nhåt 1 ph≤t tr∑≠c khi s∫ d∂ng lÜi ch∏c nÑng Thìm H¨i
Ûô ngÑn n∑≠c rü ra Ø mãt d∑≠i bÅn µi.

Ch∏c nÑng Phun H¨i N∑≠c (chü c° Ø m´t vÅi kiôu c∂ thô)

D¢ng h¨i n∑≠c phun mÜnh gi≤p lÅm phâng cÄc nóp nhÑn kh° µi.

Ch∏c nÑng Phun-h¨i-nu≠c chü lÅm viõc Ø nhiõt Û´ tπ 2 Ûón MAX.
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C 1 Nhån vÅ thÖ n≤m Phun-H¨i-N∑≠c.

Ch∏c nÑng Phun H¨i N∑≠c Thâng Ù∏ng (Chü c° Ø cÄc kiôu
GC2225/2220/2215/2130/2126/2125/2120/2115)

C 1 Ch∏c nÑng Phun -H¨i-N∑≠c c¥ng c° thô s∫ d∂ng khi giª bÅn
µi Ø v† trú thâng Û∏ng.Viõc nÅy gi≤p lÅm phâng cÄc nóp nhÑn cµa
quçn Äo treo, mÅnh c∫a v.v.

Kh£ng Û∑±c h∑≠ng d¢ng h¨i n∑≠c vò phúa ng∑Æi khÄc.

Ch∏c nÑng ngÑn rü n∑≠c (chü c° Ø cÄc kiôu
GC2225/2220/GC2130/2126/2125)

BÅn µi nÅy c° ch∏c nÑng ngát rü n∑≠c: bÅn µi tº Û´ng ngπng phun n∑≠c
khi nhiõt Û´ quÄ thåp Ûô trÄnh n∑≠c rü ra d∑≠i mãt Ûó bÅn µi. BÜn sî
nghe tióng "click" khi Ûiòu nÅy xÖy ra.

Tº Û´ng  ngát (chü c° Ø m´t vÅi kiôu c∂ thô)

Thiót b† an toÅn Ûiõn sî tº Û´ng tát Ûó nhiõt nóu bÅn µi kh£ng Û∑±c
d†ch chuyôn trong m´t khoÖng thÆi gian

C ◗ Ùín bÄo mÅu Û• tº ngát sî bát Ûçu nhåp nhÄy Ûô bÄo thanh nhiõt
ÛÉ Û∑±c tát.

Ùô lÅm n°ng trØ lÜi: cçm BÅn µi lìn vÅ lác nhñ. Ùín bÄo tº ngát sî
Û∑±c tát.

1 Nóu Ûín bÄo nhiõt Û´ bêt sÄng, chÆ cho n° tát tr∑≠c khi bÜn
bát Ûçu µi.

2 Nóu Ûín bÄo nhiõt Û´ kh£ng bêt sÄng, bÅn µi ÛÉ sän sÅng Ûô s∫
d∂ng.
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CÄch ch≥i r∫a vÅ bÖo d∑Øng mÄy

Ch∏c nÑng Calc-Clean

◗ Ch∏c nÑng Calc-Clean c° tÄc d∂ng loÜi b• cÄc phçn t∫ cãn v£i.

S∫ d∂ng ch∏c nÑng Calc-Clean hai tuçn m´t lçn. Nóu n∑≠c trong khu
vºc sinh hoÜt råt c∏ng (t∏c lÅ khi lÅ µi c° cÄc l≠p m•ng bong ra tπ mãt
d∑≠i cµa bÅn µi), ch∏c nÑng Calc-Clean phÖi Û∑±c s∫ d∂ng th∑Æng
xuyìn h¨n.

1 Vãn n≤t Ûiòu chünh h¨i n∑≠c sang v† trú O.

2 Ù© n∑≠c vÅo ngÑn ch∏a Ûón m∏c tßi Ûa.
Kh£ng Û© giåm hoãc cÄc chåt téy vÅo trong bùnh ch∏a n∑≠c.

C 3 Ùiòu chünh nhiõt Û´ vò m∏c tßi Ûa.

4 Cám dÇy Ûiõn vÅo © cám.

5 R≤t phúch cám Ûiõn bÅn µi ra khi Ûín bÄo nhiõt Û´ vπa tát.

6 Giª bÅn µi bìn trìn b®n n∑≠c vÅ Ûãt n≤m Ûiòu chünh h¨i n∑≠c
Ø v† trú 1 (Calc-Clean). N≤t båm Ûiòu chünh h¨i n∑≠c sî bêt
nhñ lìn.

C 7 Këo n≤m båm Ûiòu chünh h¨i n∑≠c lìn phúa trìn Ûô d†ch
chuyôn cçn Ûiòu chünh h¨i n∑≠c.

C 8 Giª bÅn µi bìn trìn b®n n∑≠c vÅ Û∑a qua Û∑a lÜi.

B H¨i n∑≠c vÅ n∑≠c s£i sî thoÄt ra tπ mãt Ûó cµa bÅn µi. CÄc chåt cãn vÅ
gü (nóu c°) sî Û∑±c xÖ ra ngoÅi.

C 9 D≥ng giåm Ûô téy r∫a gü (nóu c°) trìn cçn Ûiòu chünh.

Kh£ng ußn cong hoãc lÅm h•ng cçn Ûiòu chünh h¨i n∑≠c.
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C 10 Láp cçn Ûiòu chünh h¨i n∑≠c vÅo bÅn µi bàng cÄch Ûãt Ûçu m¥i
cµa cçn vÅo tÇm cµa l™ vÅ lºa sao cho chßt nh• phúa bìn cµa
cçn láp kh≠p vÅo khe hñp.

11 Lãp lÜi quÄ trùnh Calc-Clean nóu bÅn µi vèn c¢n ch∏a nhiòu
chåt cãn.

Sau quÄ trùnh Calc-Clean

1 Cám phúch vÅo © Ûiõn Ûô mãt Ûó bÅn µi kh£.

2 R≤t phúch cám Ûiõn bÅn µi ra khi Ûín bÄo nhiõt Û´ vπa tát.

3 Ùéy nhñ bÅn µi trìn m´t mÖnh vÖi Ûô lÅm kh£ cÄc vót n∑≠c
bÄm trìn mãt bÅn µi.

Cåt giª

1 R≤t dÇy cám bÅn µi ra kh•i © Ûiõn vÅ Ûô bÅn µi ngu´i Ûi vÅ vãn
n≤m Ûiòu chünh h¨i n∑≠c vò v† trú O.

2 Lau sÜch cÄc chåt cãn vÅ gü kh•i mãt bÅn µi bàng mióng vÖi ém
vÅ chåt r∫a (dÜng l•ng) kh£ng Ñn m¢n.

Giª mãt d∑≠i bÅn µi tr¨n nhän: trÄnh va trÜm mÜnh v≠i cÄc Û® vêt kim
loÜi.

Kh£ng d≥ng cÄc mióng téy r∫a, giåm hoãc cÄc hoÄ chåt khÄc.

C 3 Th∑Æng xuyìn r∫a ngÑn ch∏a n∑≠c bàng n∑≠c sÜch vÅ dßc hót
n∑≠c sau khi r∫a.

C 4 Quån dÇy Ûiõn v¢ng quanh chÇn Ûó.

5 Lu£n Ûô bÅn µi Û∏ng trìn chÇn Ûó Ø n¨i kh£ rÄo vÅ an toÅn.
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M£i tr∑Æng

C ◗ Kh£ng v∏t mÄy pha cÅ phì c≥ng chung v≠i chåt thÖi gia Ûùnh th£ng
th∑Æng khi ngπng s∫ d∂ng n°. HÉy Û∑a n° Ûón Ûiôm thu nhãt
chúnh th∏c Ûô tÄi chó. LÅm nh∑ thó, bÜn ÛÉ g°p phçn bÖo võ m£i
tr∑Æng.

BÖo hÅnh & d†ch v∂

Nóu bÜn cçn biót th£ng tin hay gãp tr∂c trãc, vui l¢ng vÅo website cµa
Philips tÜi www.philips.com hoãc liìn hõ Trung TÇm ChÑm S°c KhÄch
HÅng cµa Philips Ø n∑≠c bÜn (bÜn sî tùm thåy sß Ûiõn thoÜi cµa Trung
tÇm trong tÆ bÖo hÅnh kháp thó gi≠i). Nóu kh£ng c° Trung TÇm ChÑm
S°c KhÄch HÅng nÅo Ø n∑≠c bÜn, vui l¢ng liìn hõ ÛÜi lΩ Philips Û†a
ph∑¨ng bÜn hay Ph¢ng D†ch V∂ cµa Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.
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GiÖi phÄp

Kiôm tra dÇy Ûiõn, phúch cám vÅ © cám.

Vãn n≤t Ûiòu chünh nhiõt Û´ t≠i v† trú
yìu cçu.

Ù© n∑≠c vÅo ngÑn ch∏a (xem 'Chuén
b† µi'; m∂c 'Ù© n∑≠c vÅo ngÑn ch∏a'.)

Ùãt v† trú h¨i n∑≠c Ø Á, Ë hoãc È
(xem 'S∫ d∂ng bÅn µi', m∂c 'Ëi c° s∫
d∂ng n∑≠c').

Vãn n≤m Ûiòu chünh nhiõt Û´ t≠i m´t
v† trú trong v≥ng h¨i n∑≠c (tπ 2 Ûón
MAX). Ùãt bÅn µi trìn chÇn Ûó vÅ chÆ
Ûón khi Ûín hiõu nhiõt Û´ tát tr∑≠c khi
bát Ûçu µi.

Ùãt bÅn µi Ø v† trú nàm ngang vÅ Û±i
m´t lÄt tr∑≠c khi s∫ d∂ng lÜi ch∏c nÑng
Phun H¨i N∑≠c (Thâng Ù∏ng).

Vãn n≤m Ûiòu chünh nhiõt Û´ t≠i m´t
v† trú trong v≥ng h¨i n∑≠c (tπ 2 Ûón
MAX). Ùãt bÅn µi trìn chÇn Ûó vÅ chÆ
Ûón khi Ûín hiõu nhiõt Û´ tát tr∑≠c khi
bát Ûçu µi.

S∫ d∂ng ch∏c nÑng Calc-Clean m´t vÅi
lçn (xem 'Võ sinh vÅ bÖo trù', m∂c
'Calc-Clean').

Cçm BÅn µi lìn vÅ lác nhñ Ûô tát Ch∏c
nÑng Tº Û´ng  ngát Ùín bÄo mÅu Û•
sî ngπng nhåp nhÄy

Nhån náp van Û© n∑≠c cho Ûón khi
nghe thåy tióng click.

Vãn n≤m Ûiòu chünh nhiõt Û´ t≠i m´t
v† trú trong v≥ng h¨i n∑≠c (tπ 2 Ûón
MAX). Ùãt bÅn µi trìn chÇn Ûó vÅ chÆ
Ûón khi Ûín hiõu nhiõt Û´ tát tr∑≠c khi
bát Ûçu µi.

Ù© n∑≠c ra kh•i ngÑn Ûºng n∑≠c vÅ
xoay n≤m kiôm soÄt h¨i n∑≠c sang v†
trú  O sau khi s∫ d∂ng. BÖo quÖn bÅn µi
Ø v† trú dºng Û∏ng.

Nguyìn nhÇn dº ÛoÄn

Vån Ûò vò dÇy Ûiõn

N≤t Ûiòu chünh nhiõt Û´ Ûãt Ø m∏c
MIN

Kh£ng Ûµ n∑≠c trong ngÑn ch∏a.

N≤m Ûiòu chünh h¨i n∑≠c ÛÉ Û∑±c Ûãt
Ø v† trú O.

Mãt Ûó bÅn µi kh£ng Ûµ n°ng vÅ/hoãc
ch∏c nÑng ngÑn rü n∑≠c (chü v≠i vÅi
kiôu bÅn µi c∂ thô) Û∑±c kúch hoÜt.

Ch∏c nÑng Phun H¨i N∑≠c (Thâng
Ù∏ng) Û∑±c s∫ d∂ng quÄ th∑Æng
xuyìn trong khoÖng thÆi gian ngán.

Mãt bÅn µi kh£ng Ûµ n°ng.

N∑≠c c∏ng tÜo thÅnh cÄc l≠p gü m•ng
bìn Ø mãt trong cµa bÅn µi.

Ch∏c nÑng Tº Û´ng  ngát  Û∑±c kúch
hoÜt. (xem 'Ûãc Ûiôm khÄc', m∂c 'Tº
Û´ng ngát').

Náp van Û© n∑≠c kh£ng Û∑±c Û°ng
chãt.

Nhiõt Û´ Û∑±c Ûãt Ø m∏c quÄ thåp.

BÅn µi Û∑±c Ûãt Ø v† trú nàm ngang khi
vèn c¢n n∑≠c trong ngÑn ch∏a.

Vån Ûò

BÅn µi ÛÉ Û∑±c cám Ûiõn nh∑ng mãt
bÅn µi kh£ng n°ng.

Kh£ng c° h¨i n∑≠c

Kh£ng c° hiõn t∑±ng Phun H¨i N∑≠c
hoãc Phun H¨i N∑≠c Thâng Ù∏ng (chü
c° Ø m´t vÅi kiôu c∂ thô).

Trong khi µi, chåt gü vÅ chåt cãn thoÄt
ra tπ mãt bÅn µi.

Ùín bÄo Û• nhåp nhÄy (chü c° Ø cÄc
kiôu bÅn µi GC2225 vÅ GC2130).

N∑≠c rü ra vÖi (Chü c° Ø cÄc kiôu
GC2225/2220/2215/GC2130/2126/21
25/2120)

N∑≠c rü ra vÖi (Chü c° Ø cÄc kiôu
GC2215/2120/2115/2110/2105)

N∑≠c rü ra tπ mãt bÅn µi sau khi bÅn µi
ÛÉ ngu´i Ûi hoãc ÛÉ cåt bÖo quÖn.

CÄch khác ph∂c sº cß
Ch∑¨ng nÅy t°m tát cÄc sº cß ph© bión nhåt mÅ bÜn c° thô gãp phÖi v≠i bÅn µi cµa mùnh. Xin vui
l¢ng Û¶c cÄc m∂c khÄc nhau Ûô biót thìm th£ng tin. Nóu bÜn kh£ng thô giÖi quyót Û∑±c vån Ûò, hÉy
liìn hõ v≠i Trung TÇm ChÑm S°c KhÄch HÅng cµa Philips tÜi n∑≠c bÜn.
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